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OKLAHOMA 

Adair: 220 W. Division St. Ste 201, Stillwell, 74960 (918)696-7150 

Alfalfa: 300 S. Grand, Cherokee, 73728 (580)256-8616 

Atoka: 200 E. Court St., Atoka, 74525 (580)924-4421 

Beaver: 111 W. 2nd St., Beaver, 73932 (580)338-3388 

Beckham: 104 S. 3rd, Sayre, 73662 (580)928-5555 

Blaine: 212 N. Weigle, Watonga, 73772 (580)623-5949 

Bryan: 117 N. 3rd, Durant, 74701 (580)924-4421 

Caddo: 110 S.W. 2nd, Ste 108, Anadarko, 73005 (405)247-3372 

Canadian: 303 N. Choctaw, El Reno, 73036 (405)262-0177 

Carter: 20 B St.SW, Ste.202, Ardmore, 73401 (580)223-9674 

Cherokee: 213 W. Delaware, Tahlequah, 74464 (918)456-6173 

Choctaw: 300 E. Duke, Hugo, 74743 (580)286-7611 

Cimarron: Courthouse Square, Boise City, 73933 (580)338-3388 

Cleveland: 201 S. Jones, Norman, 73069 (405)321-8268 

Coal: 4 N. Main, Coalgate, 74538 (580)924-4421 

Comanche: 315 SW 5th, Rm. 201, Lawton, 73501 (580)585-4425 

Cotton: 301 N. Broadway, Walters, 73572 (580)585-4425 

Craig: 210 W. Delaware, Vinita, 74301 (918)256-3320 

Creek: 222 E. Dewey, Rm.302, Sapulpa, 74066 (918)224-3921 

Custer: 603 B. St., Arapaho, 73620 (580)323-3232 

Delaware: 327 5th St., Jay, 74346 (918)253-4217 

Dewey: 202 S. Broadway, Taloga, 73667 (580)256-8616 

Ellis: 100 S. Washington, Arnett, 73832 (580)832-3144 

Garfield: 114 W. Broadway, Enid, 73701 (580)233-1311 

Garvin: 201 W. Grant, Rm. 5, Pauls Valley, 73075 (405)238-7368 

Grady: 217 N. 3rd St., Chickasha, 73018 (405)224-4770 

Grant: 112 E. Guthrie, Rm. 201, Medford, 73759 (580)395-2156 

Greer: 106 E. Jefferson, Mangum, 73554 (580)782-3653 

Harmon: 114 W. Hollis, Hollis, 73550 (580)688-9459 

Harper: 311 S.E. 1st, Buffalo, 73834 (580)338-3388 

Haskell: 202 E. Main, Stigler, 74462 (918)423-1324 

Hughes: 200 N. Broadway, Holdenville, 74848 (405)379-5450 

Jackson: 101 N. Main, Altus, 73521 (580)482-5334 

Jefferson: 220 N. Main, Rm. 201, Waurika, 73573 (580)228-2707 

Johnston: 403 W. Main, Ste.202, Tishomingo, 73460 (580)223-9674 

Kay: 201 S. Main, Newkirk, 74647 (580)362-2571 

Kingfisher: 101 S. Main, Rm.13, Kingfisher, 73750/(405)375-3893 

Kiowa: 316 S. Main, Hobart, 73651 (580)782-3653 

Latimer: 109 N. Central, Wilburton, 74578 (918)465-3451 

LeFlore: 100 S. Broadway, Poteau, 74953 (918)647-2245 

Lincoln: 811 Manvel Ave, Ste.1, Chandler, 74834 (405)275-6800 

Logan: 301 E. Harrison, Guthrie, 73044 (405)282-0655 

Love: 405 W. Main, Ste. 301, Marietta, 73448 (580)223-9674 

Major: 500 E. Broadway, Fairview, 73737 (580)256-8616 

Marshall: Courthouse Plaza, Madill, 73446 (580)223-9674 

Mayes: 1 Court Pl., Ste.250, Pryor, 74361 (918)825-2171 

McClain: 121 N.2nd, Rm.212, Purcell, 73080 (405)527-6574 

McCurtain: 108 N. Central, Idabel, 74745 (580)286-7611 

McIntosh: 110 N. 1st, Eufaula, 74432 (918)756-0794 

Murray: 10th & Wyandotte, Sulphur, 73086 (580)223-9674 

Muskogee: 220 State St., Muskogee, 74401 (918)682-3374 

Noble: 300 Courthouse Dr. #6, Perry, 73077 (580)336-4044 

Nowata: 229 N. Maple, Nowata, 74048 (918)273-3167 

Okfuskee: 3rd & Atlanta, Okemah, 74850 (918)623-1411 

Oklahoma: 320 Robert S. Kerr, OKC, 73102 (405)713-1634 

Okmulgee: 314 W. 7th, Okmulgee, 74447 (918)756-0794 

Osage: 628 1/2 S. Kihekah, Pawhuska, 74056 (918)287-1510 

Ottawa: 102 E. Central, Ste.201, Miami, 74354 (918)542-5547 

Pawnee: 500 Harrison, Pawnee, 74058 (918)287-1511 

Payne: 606 S. Husband, Rm. 111, Stillwater, 74074 (405)624-2182 

Pittsburg: 109 E. Carl Albert , McAlester, 74501 (918)423-1324 

Pontotoc: 105 W. 13th, Ada, 74821 (580)332-0341 

Pottawatomie: 331 N. Broadway, Shawnee, 74801 (405)275-6800 

Pushmataha: 302 SW B, Antlers, 74523 (580)286-7611 

Roger Mills: 503 S. Broadway, Cheyenne, 73628 (580)832-3144 

Rogers: 200 S. Lynn Riggs Blvd, Claremore, 74017 (918)923-4960 

Seminole: 110 S. Wewoka, Wewoka, 74884 (405)257-3368 

Sequoyah: 120 E. Chickasaw, Ste 204, Sallisaw, 74955 (918)775-9131 

Stephens: 101 S.11th, Rm. 303, Duncan, 73533 (580)255-8726 

Texas: 319 N. Main, Guymon, 73942 (580)338-3388 

Tillman: 201 N. Main, Frederick, 73542 (580)335-2458 

Tulsa: 500 S. Denver, Ste. 860, Tulsa, 74103 (918)596-4915 

Wagoner: 307 E. Cherokee, Wagoner, 74467 (918)485-2119 

Washington: 420 S. Johnstone, Bartlesville, 74003 (918)337-2860 

Washita: 111 E. Main, Cordell, 73632 (580)832-3144 

Woods: 407 Government St., Alva, 73717 (580)256-8616 

Woodward: 1600 Main St., Ste.5, Woodward, 73801 (580)256-8616 

    DA Victim Witness Coordinator Information 

PARA ASISTENCIA ADICIONAL  
 

Comuníquese con Su Fiscal de Distrito Local  
o 

1-800-745-6098 
okvictimscomp.com 

 
Para revisar esta informaciόn en Español, por 
favor visite la pagina web okvicimscomp.com  
Oprima donde dice Victim Services y luego 

oprima Español (la sexta opciόn). 

      
Comuníquese con la Procuraduría General  

oag.ok.gov/victim-services  

     DA Victim Witness Coordinator Information 



 Ser informado por escrito sobre todos los estatutos y 
derechos constitucionales;  

 Recibir una notificación escrita por el entrevistador oficial o 
el investigador detective con información sobre como 
obtener los derechos de las víctimas;  

 Ser notificado sobre una solicitud previa y para estar 
presente en los procedimientos relacionados con la conducta 
criminal o delincuente; 

 Ser escuchado en cualquier procedimiento que implique una 
liberación, declaración de culpabilidad, sentencia, 
disposición o libertad condicional y/o  cualquier 
procedimiento durante el cual estén implicados los derechos 
de la victim; 

 Ser tratado con dignidad, y su seguridad y privacidad ser 
respetada 

 Recibir protección contra daños y amenazas de daños que 
surjan durante la cooperación con los esfuerzos de aplicación 
de la ley y enjuiciamiento. Recibira información sobre el nivel 
de protección que este disponible y cómo obtener 
protección sobre  acceso a una previa solicitud.  

 Ser notificado de cualquier liberación o escape de un 
acusado; 

 Ser informado de asistencia financiera y otros servicios 
sociales que se encuentren disponibles como resultado de 
ser un testigo o una victima. Incluira la información sobre 
cómo solicitar la asistencia y los servicios. 

 Ser informado de como seguir un procedimiento para 
solicitar y recibir los honorarios que los testigos y victimas 
tienen derecho. 

 Ser informado sobre como seguir un procedimiento para 
solicitar y recibir cualquier restitución a la que tenga derecho 
la víctima;  

 Recibir, cuando sea posible, un área de espera segura 
durante los procedimientos judiciales y que no requiera una 
proximidad cercana a los acusados y familiares y amigos de 
los acusados; 

 Tener las agencias o organizaciones encargadas devolverle 
rapidamente su propiedad personal que haya sido robada o 
no sea necesitada como evidencia. Si es factible, todos los 
bienes, excepto armas, moneda, contrabando, o aquellos 
bienes que sean sujetos a un análisis probatorio y cuya 
propiedad se disputa, serán devueltos a la persona; 

 Recibir servicios apropiados de intersección del empleador 
para garantizar que los empleadores de las víctimas y/o 
testigos cooperen con el proceso de justicia y penal.  Para 
minimizar la pérdida de pago y otros beneficios del 
empleado como resultado de las comparecencias ante el 
tribunal; 

 Ofrecerle a todos los miembros de la familia de las víctimas 
de homicidio todos los servicios estipulados bajo la Ley de 
Derechos de las Víctimas, ya sea que la persona sea testigo o 
no de cualquier proceso penal; 

Como víctima de un 

crimen, tiene el derecho de: 

 Ser informado cuando un miembro de la familia sea 
requerido para ser un testigo de la defensa, debe de haber 
pruebas de que el testigo puede proveer informacion 
relevante sobre la culpa o inocencia del acusado. Antes de 
que el testigo pueda ser excluido del procedimiento o 
puedan invocar reglas para remover el testigo potencial y 
rechazar una entrevista o alguna otra solicitud hecha por el 
acusado o cualquier persona que actúe en nombre del 
acusado, que no sea una negativa a comparecer si es citado 
por un abogado defensor; 

 Ser informado de cualquier caso de felonia o de un crimen 
violento o ofensa sexual sobre el progreso de los 
procedimientos previos al juicio, lo que podría retrasar 
sustancialmente el enjuiciamiento del caso; A pedido, para 
proteger la informacion de la victim durante la aplicacion de 
la ley o en los registros judiciales, si es determinado que es 
necesario para proteger a la víctima del acoso por daños 
físicos y si la información es irrelevante para la defense y 
para proteger la identidad de la víctima en casos de 
agresión sexual; • Para ser informado de cualquier 
negociación de la declara-ción de culpabilidad, y a pedido, 
para consultar con el abogado del estado. 

 Acelerar una disposición de los cargos y evitar cualquier 
demora injustificada causada por instancias del acusado o 
menor. Al determinar una fecha para cualquier juicio penal 
u otra audiencia importante de justicia penal o juvenil, el 
tribunal considerará los intereses de la víctima de un delito 
a una resolución rápida de los cargos bajo las mismas 
normas que rigen el derecho a un juicio rápido para un 
acusado o menor de edad. Al decidir sobre cualquier moción 
presentada en nombre de un acusado o menor para 
continuar un juicio previamente establecido u otra 
audiencia importante de justicia penal o juvenil, el tribunal 
deberá investigar las circunstancias que requieren la 
demora y considerar los intereses de la víctima de un delito 
resolución rápida del caso;   

 Presentar una declaración de impacto de la víctima ante el 
tribunal en escrito u oralmente durante un proceso de 
sentencia formal, para que las declaraciones de impacto de 
la víctima sean presentados con el fallo y la sentencia, y las 
declaraciones de impacto de la víctima serán consideradas 
por la Junta de Indultos y Libertad Condicional cuando se 
decida otorgar la libertad condicional; 

 Ser informado si una sentencia es revocada, reenviada para 
un nuevo juicio o modificada por la Corte de Apelaciones-  
Criminales del estado de Oklahoma: 

 Ser informado de que la Constitución de Oklahoma permite, 
por recomendación de la Junta de Indultos y Libertad  
Condicional y la aprobación del Gobernador, la de cualquier 
sentencia, incluida una sentencia cadena sin libertad 
condicional.  

 Pedir a ser avisado por el juntade indultos de 
procedimientos y acciones relacionados sobre la libertad 
condicional y la conmutación; 

 Presentarse individualmente, a través de un abogado o 
representante legal, o mediante solicitud, a través del 
abogado del estado, en cualquier juicio o tribunal de 
apelación o cualquier otra autoridad con jurisdicción sobre 
el caso y ha hecho cumplir todos los derechos enumerados y 
otorgados a la víctima por ley; 

 Los derechos otorgados al acusado/s de las víctimas de 
Oklahoma serán protegidos de una manera no menos 
vigorosa que los derechos otrorgados al acusado;  

Programa de compensacion para gastos no previstos bajo la 
consideracion de un crimen de violencia son: 

 

 Seguro medico y dental  

 Recetas 
 Counsejeria y rehabilitacion 

 Perdida de trabajo o apoyo emocional 
 Perdida del cuidador de ninos  

 Limpieza de la escena del crimen 

 Gastos de funeral y entierro 

¿Que tipo de asistencia financiera hay disponible 

para victimas de crimen de violencia? 

 

SERVICIOS DE NOTIFICACIÓN DE  
VÍCTIMAS DE UN CRIMEN 

 
Las víctimas de un crimen tienen derecho a utilizar el 

sistema automatizado de notificación (VINE) para recibir 
información sobre la ubicación del acusado después del 

arresto, durante el enjuiciamiento, durante una sentencia 
de libertad condicional o confinamiento y cuando hay una 

liberación o escape del confinamiento. 
 

OK VINE (seguimiento y notificación penal) 
1-877-654-8463 

www.vinelink.com 
 

Oficina de su fiscal local (información del caso judicial) 
 

Departmento of Correcciones (información del estado de 
custodia)           405-425-2607 

 
Junta de Indulto & Libertad Condicional (informacion de 

libertad condicional  y comutation information) 405-521-6600 

Perdida de propiedad, dolor y sufrimiento emocional 
no estan cubiertas 

Abogado no es necesario para llevar el caso. 

Arresto o conviccion no es requerida.  

Tu debes de coperar completamente con la ley. 

Victimas de Violencia Domestica y  asalto sexual y Trafico 
Humano human tienen derechos especiales que la 

leyproporciona por escrito. 
 

Immediatamente  familiars de la victim homicida tienen 
derechos especiales . 

Para mayor informacion visite 
oag.ok.gov/victim-services  

 La Declaración de Derechos de las Víctimas se conoció como 
la Ley de Marsy en noviembre 2018. 


